
- Il n’y a pas de barres de mesure dans l’original, à l’exception des barres 

de reprises et des double-barres en fin de couplets. 

- Pour un meilleur repérage, nous avons choisi d’utiliser des barres courtes. 

Les valeurs qui excèdent la mesure se poursuivent au-delà de ces barres. 

- Nous avons évité les redondances d’altérations accidentelles et nous nous sommes 

permis quelques rares suggestions évidentes au-dessus des notes.   

- L’orthographe originale a été conservée, y compris pour les signes diacritiques 

(delices-délices / graces-grâces / …).

- Il nous a paru intéressant de superposer les mélodies “simples“ aux “doubles“

des pages 2 et 4.

- Dans le premier couplet, Dessus et Basse sont superposés; ils sont séparés dans le 3e.

*     2

e

 couplet, M9 : la double-croche excédentaire doit être comprise dans le mélisme ; 

**   3

e

 couplet, M10 : ½ pause excédentaire au Dessus dans orig. ; 

(12 VI 2016)

(L'original est consultable sous: <http://www.bibliotecamusica.it/cmbm/viewschedatwbca.asp?path=/cmbm/

images/ripro/gaspari/_D/D115/>. 

Sa lecture est plus précise que celle du fac simile des éd. Da Capo, New-York 1973, ISBN 0-306.70044-1)

La Belle méthode ou l'Art de bien chanter, 1666

Iris nous va quitter

[p. 50]
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